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AHHOTaNMsA

B crathe paccMaTpyBarOTCsi 0COOEHHOCTH MEAUIIMHCKOM OHUMUM (HO30HUMBI, CUH/[POMbI) U OTOHUMUK (KOMMEpUeCKHe U
HeTlaTeHTOBAHHbIE HA3BaHUS JIEKAPCTB) B PYCCKOM U (DPaHITy3CKOM si3bIKaX. Llesib CTaThi — BBISIBUTH Pa3jIMuus B JJaHHBIX
MoJICUCTeMaX MEeAULIMHCKOM TepMUHOMAOTMM. HayuHasi HOBM3HAa [JJaHHOTO WCC/Ie[JOBaHUSI COCTOUT B KOMIIJIEKCHOM
COTOCTaB/JEHUM OHHMMHUECKHX U OTOHMMHUECKHUX e[UHHL] Ha MaTepuaje pasHOCTPYKTYDHBIX SI3bIKOB: PYCCKOIO H
¢hpaHLy3ckoro. VimeeTcs ruroTesa, uTo, HECMOTPsI Ha MHTePHAL[MOHAbHBIM XapakTep MeJULIMHCKON TepMUHOJIOTHY, PyCCKast
U (QpaHIy3cKas OHMMHUYECKMe W OTOHMMHUUYECKHe CHCTeMbl MMEIOT CYIIeCTBeHHble pPAaCXOKIEHUs B criocobax
TepMHHO0OPA30BaHUs], YAaCTOTHOCTH WCIIO/Ib30BaHUs IMOHUMOB U CTpaTerusix (OPMHUPOBAHUS KOMMEpUECKMX Ha3BaHUM, UTO
00yC/I0B/IEHO KaK TMHTBUCTUUECKUMHU (DaKTOPaMH, TaK U HAlMOHATBHO-KY/IbTYPHBIMU 0COGEHHOCTSIMHU.

KitioueBble C/1I0Ba: MeTUIIMHCKAsT TEPMUHOJIOTHSI, OHUMUSI, OTOHUMISI, HO30HHUMBI, JapMaKOHUMBI, JITTHTBOKY/TETYPOJIOTHS,
COMOCTaBUTe/IbHAasK IMHIBUCTUKA, STIOHUMBbI, CUHDOHUMBI.
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Abstract

The article examines the specifics of medical onymy (nosonyms, syndromes) and otonymy (brand names and generic
names of drugs) in the Russian and French languages. The aim of the paper is to identify differences within these subsystems
of medical terminology. The scientific novelty of the study lies in a complex comparison of onymic and otonymic units based
on data from languages with different structures: Russian and French. It is hypothesised that, despite the international nature of
medical terminology, the Russian and French onymic and otonymic systems exhibit significant differences in their methods of
term formation, the frequency of use of eponyms, and the strategies for forming trade names; these differences are attributable
to both linguistic factors and national and cultural traits.
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eponyms, syndromes.

BBejenue

CoBpeMeHHasi MeULIMHCKasi TEPMHUHOJIOTHS SIBJISIETCS C/IO’KHOM, MepapXyuueCKH OpraHM30BaHHOW CHCTeMOM, HaxXogsIercs
B HeNpepeIBHOM pa3BuTHH. Ocoboe MecTO B CTPYKType MeJWIIMHCKOW TEePMHUHOTIOTHMM 3aHHUMAIOT OHHUMHYeCKHe W
OTOHUMHYECKHe JIeKCUYeCKHe eJUHHLIBI, KOTOPble He TOJILKO BBITIONHSIIOT HOMHHATMBHYIO (DYHKI[MIO, HO U HecyT B cebe
3HAUMTE/ILHBIN JIMHIBOKY/IBTYPHBIM MoTeHIMan. HecMOTpst Ha akTHBHOe U3yueHHe MeJULMHCKON TepMUHOJIOTHU B TiesioM [1],
[2], [3], oHMMHUeCcKre M OTOHMMHYECKUE TOZCUCTEMBI, 0COOEHHO B COMOCTaBUTEIbHOM acIeKTe, OCTalOTCS HeLO0CTaTOuHO
HCCIe/|0BaHHBIMU.

IToz, OHUMHUYECKHUMH JIEKCMYeCKUMH eIVHULIAMH B MeAWLMHCKOM AWCKYypCe B HACTOSILEM HCC/IeJOBaHUM TTOHHUMAETCS
COBOKYITHOCTb MMeH COOCTBEHHBIX B Ha3BaHHsX Oosie3Hel, cMHAPOMOB. OTOHUMHUYECKHe JieKCHUeCKHe eIWHHIIbI, B CBOO
oyepe/ib, Ha3bIBAIOT HEMOCPEACTBEHHO JIeKapCTBeHHbIE CPEZCTBA, KOTOPbIe WCIOMb3YIOTCS TIPU JIeYeHHMH TeX WM HHBIX
Gomnesneti.

MeauiiHCKasi TEPMUHOJIOTHSI MeeT WHTepPHALIOHAbHBINA XapaKTep, Tak KakK OMUpaeTcs Ha OOIIWil rpeKo-TaTWHCKHUN
(oHZ, UTO CO37AéT WUTIO3WIO YHUBEPCAJBHOCTH W B3aUMOTIOHMMAaHHUSI MEXAY CIeLMaJucTaMy pas3Hbeix ctpaH. C apyroi
CTOPOHBI, HENOCPeACTBEHHO caMa IpodeccHoHalbHAs KOMMYHHUKaLs OOHapy)KHBaeT CYIeCTBEHHBblE DacxXOX[eHWs B
criocobax HOMHHALMHM, CTPYKTYPHBIX MOZENSIX W JIMHTBOKY/IBTYPHBIX IPEJTIOUTEHHUsIX, KOTOpble MOTYT IPUBOJUTH K
KOMMYHHMKaTUBHBIM HEeTOUHOCTSIM, 0cOOeHHO B 00siacTH mepeBoja M afanTaliud MeIULMHCKUX TeKcToB [8], [9]. M3yueHue
JAHHOTO TIPOTHBOpeursi TpebyeT TepHOANUECKOr0 COTIOCTABUTE/TBHOIO aHa/IM3a MOJCUCTeM MeJULMHCKON TepMHHOJIOTHH, a
MMeHHO OHMMHH ¥ OTOHHUMUH.
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AKkmyanbHOCmb OaHHOU cmambu OOBSICHSIETCS, BO-TIEPBBIX, BO3pacTaroliell POJbI0 MeXKY/IbTYPHOW KOMMYHHUKALUH B
npodeCcCHOHAILHOW MeJUIMHCKON cdepe (MeXAyHapoAHble KIMHWUYECKHEe WCC/IeI0OBaHUs, TejeMelUlliHa), BO-BTOPBIX,
HeoOXOMMOCTBIO aHalW3a W TOHWUMaHUS, B-TPETbHX, MPAKTHUECKUMH MOTPeOHOCTIMUA MEIULMHCKOTO TepeBoja, IAe
OTCYTCTBHE TTIOHMMAaHHs HalMOHANTbHO-KY/IBTYDHOU Crel(UKA MOKeT NPUBOAUTb K WUCKaKEHHIO W HETOYHOCTH Iiepesjaudt
CMBbICTIa.

Obvekmom  uccne008aHUst BBICTYMAIOT ~MEJULMHCKAE OHHMMHble (HO30HMMBI, CHH/DOMOHMMBI) U OTOHUMHbIE
(koMMepueckrde W HelaTeHTOBaHHble HaMMEHOBaHMS JIEKApCTBEHHBIX CPEACTB) JIEKCMUYeCKUe eNUHHLl B DPYCCKOM U
(hpaHLIy3CKOM sI3bIKaX.

Ilpedmemom uccnedoeaHust SIBISIFOTCS  CTPYKTYPHO-CEMaHTHUeCKde Mogjead o0pa3oBaHUS M JIMHTBOKY/IBTypHBIE
ocobeHHOCTH (HYHKLIMOHUPOBAHHUS YKa3aHHBIX e[JUHHL] B COTIOCTABUTEIHHOM acIleKTe.

Ieap OaHHOU cmambu 3aK/IOUaeTCs] B IIPOBEJEHHMH COMIOCTABUTENBbHOTO aHa/lu3a CTPYKTYPHO-CEMaHTUYeCKUX |
JIMHI'BOKY/IBTYDOJIOTHUECKUX XapaKTepUCTUK MeJULIMHCKUX OHUMHUYEeCKHX M OTOHMMHUECKHX TePMHHOB B PYCCKOM U
(bpaHITy3CKOM sI3bIKaxX.

OcHoBHas 4YacTb

Mamepuanom uccnedoeaHusi TIOCTY>KUMU BbIOOPKM W3 350 OHMMHUECKMX (HO30HUMbI M CHUHAPOMOHMMBI) U 500
OTOHUMMYECKHX (KOMMepuecKre ¥ HellaTeHTOBaHHble HaMeHOBaHUsI JIEKapCTB) JIEKCHUeCKHX eJUHUL], 0TOOPaHHBIX METOZOM
CIJIOLLIHOM BBIOOPKHU U3 CJIEAYIOLIUX MCTOUHHKOB:

— MeX/yHapojHas kaaccudukarius 6onesnedi (MKB-11) [12];

— rOCyZlapCTBEeHHBIN peecTp JieKapCTBeHHbBIX cpecTB Poccuy;

— 6asa JaHHBIX (paHIly3CKHUX JeKapCTBeHHbIX cpects Vidal [14];

— MepeueHb JIeKapCTBEHHBIX CPeJCTB, pa3peléHHbIx Bo Ppanyu (ANSM) [13];

— HayuHble MMyOIMKaIuy mo MeauiuHe U Gapmakosoruu (PubMed, Cyberleninka);

— TOJIKOBbIE U SHILUK/IONeuuecKre MeJULIMHCKYe cnoBapu (borblias MeulMHCKas sHLMKIoNeAus, Dictionnaire médical
de I'Académie de Médecine).

Ot6op JieKCHUeCKUX eAWHUL] IPOU3BOHUICS COITIACHO CJIeYIOLMM KPUTEPHsIM:

1) NpUHAZ/IEXXHOCTD K MeIUL[MHCKONW TEPMIHOJIOTHUECKON CUCTEME;

2) Hanuuve (pUKCALMK B aBTOPUTETHBIX MCTOYHHKAX;

3) Hanmuve napasiesned B 000MX COMOCTAB/ISIEMbIX 3bIKAX;

4) perpe3eHTaTUBHOCTb JI/IsI BbIJIeJIEHHBIX CTPYKTYPHBIX M CEMaHTUYeCKHUX THUIIOB.

B Xope comocraBUTeBHOIO aHa/lIM3a OHMMOB M OTOHHMMOB ObLIM BbISIBJIEHBI Kak oOlue, Tak U creljugrueckye yepThl B
PYCCKOM U (PPaHLy3CKOM SI3bIKaXx.

Oba s13pIKa leMOHCTPUPYIOT TaKHe OOL1e UepThl C IPUCYTCTBHEM I'PEKO-JIaTUHCKUX 37IeMEHTOB U ClI0BOOOpa3oBaTe/IbHbIX
Mojesieil: pyc. Kapauomuornaruys, gp. cardiomyopathie; pyc. ractposnrepurt, ¢p. gastro-entérite; pyc. sHiedanonarus, ¢p.
encéphalopathie. Kak cripaBesmBo otmeuaetr B.M. JleliuMK, «rpeKo-JIaTUHCKHE OCHOBBI COCTABJISIFOT WHTEPHALMOHABHbIM
(hoH, MeAUIIMHCKON TepMHUHOJIOTHH, 00eCITeurBaroLui B3aMMOIIOHUMaHKe CTeLHaliCTOB He3aBUCUMO OT WX POJHOTO SI3bIKa»
[3, C. 78], uTo HaXOAWT MOATBEPXK/IE€HHE B JAHHOM HCC/Ie[JOBAaHUM.

OpHako Hapsgy C OOLIMMM XapaKTePUCTHUKAaMU CYLIECTBYIOT M 3HAUMTe/NbHble pa3anuusi, OOyC/OB/EHHbIE Kak
CTPYKTYPHBIMU 0COOEHHOCTSIMU $13bIKOB, TaK YU JIMHI'BOKY/ITYPHBIMU NIPe/IIOUTEHUSIMHU.

Hauboree cyiiecTBeHHbIe pa3inuMsl HAO/IIOAAIOTCS B UCIIO/Ib30BaHUM SMIOHUMUYECKUX KOHCTPYKLIMHI. DpaHIly3CKUH S3bIK
MPOsIB/IsieT OOJIBLIYI0 KOHCEPBATMBHOCTL W YaCTOTHOCTh B MCIO/Jb30BaHUM 3MoHUMOB: ¢p. maladie de Dupuytren
(xonTpakTypa romtoutpeHa), maladie de Basedow (Ba3semoBa 6ose3snb), syndrome de Guillain-Barré (cungpom T'uiiena —
Bappe), maladie de Parkinson (6osie3ub [TapkrHCOHa). B cOBpeMeHHOM PyCCKOM si3bIKe HaO/FOaeTcs yCToHUMBas TeHeHIUs
K 3aMeHe 3TIOHMMOB Ha OMMCaTe/bHble WM 3THOJOTHUeCKWe TepMUHBL JU(Gy3HbIA TOKCHMYeCKHd 300 BMecTo 00me3Hb
BasenoBa, KOHTpakTypa JIQJOHHOTO  aroOHeBpo3a BMecTo  Oosie3Hb  [IIOMIOUTPEHa, OCTpas  BOCIHAJMTe/bHast
JleMUeTMHHA3YPYIoLlas MoANparKy/I0HeBponaThs BMecTo cuHipoM ['miteHa — Bappe. [lanHblii nporecc, Kak otMeuaet C.B.
I'puneB-I'pUHeBUY, COOTBETCTBYeT IVIOOANbHOM TeHJEHIWMU AelepCOHU(MHUKALMK MeJULMHCKONH HOMEHK/IATyphl, OfHAKO BO
(hpaHITy3CKOM TMHTBOKY/IBTYPE TPAaJULIUS STIOHUMHUUECKUX HaUMEeHOBaHWH ocTaéTcs Oosee ycroiunBoii [1, C. 156].

B Xofie aHanM3a OHUMOB ¥ OTOHMMOB OBLTY BbIJje/IeHbI C/e/lyIOIHe OCHOBHbIE CTPYKTYpPHBIE MOZIEN:

1. OgHOC/IOBHBIE 3MOHUMBI (0COOEHHO B pa3roBopHol peuu): ITapkuHcoH, Asnbireiimep, Parkinson, Alzheimer. MoxxHO
OTMETUTh, YTO B O00OMX s3bIKaX HCIIONb3YeTCsl TPaHC/IUTepPaLUs/TPAaHCKPHUIILUsS, HO BO ()paHILy3CKOM COXpaHsSeTCs
OpHUrHHAIbHOE HalvCaHue, TOTAA KakK B PYCCKOM $13bIKe TPUCYTCTBYeT KUPW/UTHUeCKas aJjarTarysi.

2. [IByC/IOBHBIE STIOHUMUYECKHE KOHCTPYKLMK: Oone3Hb [TapkuHCOHa, cuHapom [uiiena, maladie de Parkinson, syndrome
de Guillain-Barré. B pyccKoM s3bIKe yallje BCET0 HCIOMb3YeTCs POJUTETbHBIN Ta/ieXX Win AedrCHOe HallMCaHWe, B TO BpeMs
Kak BO (hpaHIy3CKOM IIPUMeHsIeTCsl KOHCTPYKLus ¢ npegyioroM de, a Hanuuue ubo oTCyTCTBHe fledrica BapbUpyeTcs.

3. DNoHMMMYecKHe Tpujarare/bHble + CyleCTBUTebHOe: TapKMHCOHUYECKUN CHH/IPOM, ajiblireliMepoBCKasl eMeHLUs,
syndrome parkinsonien, démence alzhéimérienne. B pycckom si3bike HabnropaeTcs cyddukcansHoe obpa3oBaHue (-U4eck-, -
OBCK-), BO (PpPAHI[y3CKOM TMPOC/IEKUBAETCS HCIO/b30BaHUe cyddukca -ien. B oboux ciaydasix vMsi y4EHOTO CTAaHOBUTCS
TIPOU3BOZLLEN OCHOBOM /I/ISI IPMJIaraTenbHOro.

4. Clo)kHbIe 3TIOHUMBEI (ABa UMEHU COOCTBEHHBIX): Oosie3Hb Asblrefivepa — Ilvka, maladie d'Alzheimer-Pick. B o6oux
S3bIKaxX MCIonb3yeTcs JAedurcHoe HarmmcaHve. EAVHCTBEHHOe OT/IMUMe 3aK/IIOUAeTCS B TOM, YTO B PYCCKOM  SI3BIKe
WCIIOMB3YIOTCs TPOOeTIbl, a BO (DpaHLIy3CKOM si3bIKe HamvcaHue 6e3 mpobesos.

Takum obpasoM, OTOHMMHYeCKas CUCTeMa JeMOHCTpUpYeT Oosiee sipKHe JIMHTBOKY/IBTYDHBIE pa3/MuMsi, 0COOEHHO Ha
yPOBHE KOMMepUeCKUX Ha3BaHuii (OpeH/10B).
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B cBow ouepenb ypoBeHb MeXAYHApOAHBIX HelaTeHTOBAaHHBIX HamMmeHoBaHuit (MHH) siBisieTcsi yHUQULIMPOBaHHOM
06sacTbio, yTO OOYC/IOB/IEHO pery/isTopHoil mnonutvkoii BO3. Hampuwmep, mapaneramon (pyc.) ¥ paracétamol (¢p.);
nubymnpoden (pyc.) u ibuproféne (¢pp.). Pasmuuus HOCAT B OCHOBHOM (DOHETHMKO-rpadMuecKkuii XapakTep U CBfA3aHbl C
ajanTanyell K TpaBWJaM KOHKDETHOTO si3blKa (Tlepefjadya 3BYKOB, yzapeHue, opdorpadwus). Ha 3ToM ypoBHe Ky/nbTypHas
cneudUKa MposB/IsIeTCS! MUHUMAJILHO, UTO TIO/ITBEP>KaeT MHTePHALIMOHATBHBIN XapaKTep MeAWLIMHCKON HOMeHK/IaTyPhl.

YpoBeHb KOMMepUeCKMX HavMeHoBaHMH (OpeHzioB). Ha 3ToM ypoBHe HabmOfalOTCA 3HAUUTE/IbHBIE PACXOXKAEHHS,
00yC/I0B/IeHHbIe MapKeTHHIOBBIMU UM JIMHTBOKY/IBTYPHBIMU CTparerussMu. Hamu ObuTM BbIie/ieHbl CJIeAYIOLe CTPYKTYPHbIE
THUITB (hapMaKOHUMOB:

1. Tpanciurepauss MHH ¢ He3HauMTebHBIMUA M3MEeHEHUSIMU: aCITUPUH, TMaparjeTaMmor aspirine, paracétamol. B ganHom
cydae B 000MX sI3bIKaX MCIIOJB3YIOTCS aJanTHpoBaHHble (GopMbl. Pasmuumst HabmogatoTcs B cyddukcax (-MH vs -ine) u
repeziaye I/1aCHBIX.

2. OpwurvHa/ibHBIE TOPrOBble HauMeHoBaHWs: Ho-mma, ITanagon, LlepeOponmsuH, No-Spa (TpaHCIATEpUPYeTCS C
pycckoro), Panadol, Cérébrolysine. B faHHOU rpyrire 4acTo MpeACTaB/IeHO HCI0/Ib30BaHNE UHTEPHAI[UOHA/IBHBIX OPEHZIOB C
MUHHUMa/bHOW afantanyei. OfHako pycCcKue HasBaHUs yalle cofepskar Aeduc, B TO BpeMs Kak BO ()paHIly3CKUX Ha3BaHUAX
WCTI0/Ib3YeTCsl CIMTHOE HaluCcaHue.

3. CiioXHble HaMMeHOBaHUsI C yKa3aHheM (opMbl: acliMpuH-Kapuo, napatieraMon-OKCTPA, aspirine cardio, paracétamol
extra. B pycckom si3bike fiercHOe HamucaHue, a BO ¢paHLly3CKOM — pasfie/lbHOe WM CJIUTHOE.

4. A66pepuaryper: ALILL, CITN/ (B cocraBe Ha3Bauuii), ACC (B cocraBe Ha3BaHMH). AGOpEBUAaTYpPbI UCIIOIb3YIOTCS B
000UX s3bIKaX, HO B PyCCKOM MPENMYILeCTBEHHO KUPW/ITMUeCKas repejaua, a BO ppaHIy3CKOM — JIaTHHULIA.

@paHIly3ckre hapMaKOHUMBI YaCTO CTPEMSITCS K 0671aro3By4HOCTH, BK/TIOUAKOT I1acHble [0], [a], cMSTuéHHBIE COTIacHbIE:
Doliprane, Spasfon, Euphon, Efferalgan. Kak ormeuaer II. IITH, «dpaHily3ckue TOProBble HaMMEHOBAHHS JIEKAPCTB UacTO
CTPOSITCS N0 TIPUHLIMITY 3BYKOBOI [AaPMOHMH, KOTOPasi aCCOLIMMPYETCsl Y HOCUTeJIS s3bIKa C MATKOCTbIO U Oe30macHoCThIo» [10,
C. 52]. Pycckue Ha3BaHUsI MOTYT ObITh Oo/ee «TeXHOTeHHBIMM» M COZepKaTb TPYIIbI COIVIACHBIX, Iepefaloliie W7o
s¢dektrBHOCTH U HayuHOCTU: DeHnbyT, Llepebponu3uH, Mekcumon, AKTOBerMH. B pycCKUX Ha3BaHUSIX YAaCTOTHBI TBED/bIE
corIviacHble, CO3/jatolljye OllyIlleHre HaZléXKHOCTH.

Bo ¢paHITy3cKOM s13bIKe BbICOKA IPOAYKTUBHOCTH CyhduKcoB -il, -al, -ine: Medial, Daflon, Spasfon. B pycckux Ha3BaHMsX
AKTHUBHO WCIIOB3YIOTCSl MHTePHALMOHANbHbIe KOpHU ([miH, MeKCcHz0/M) 1 UCKYCCTBEHHO CO3JaHHbIe jiekceMbl (Apougon,
TeHOTeH), KOTOpbIE JIeTYe PerrCTPUPOBaTh KaK TOBAPHBINA 3HaK. [I/isT PYyCCKOTO si3bIKa XapaKTepHO 0osblloe pa3HooOpasue
cyddukcoB (-o/1, -uH, -M[, -€KC U Op.), UTO OOYCJOB/IEHO €ro C/I0BOOOpa30BaTeNbHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU U TPaJULIUSIMH
(hapmarleBTHUECKON HOMEHK/IATypBl.

CemaHTuKa (hpaHLly3cKuX OpeH/|0B 4acTo anesyiMpyeT K obrerdeHuto, KoMgopTy, paspelueHuto npobiemsl: Doliprane (ot
douleur — 6o71b + 37€MEHT -prane, BO3MOKHO, OT apaiser — ycrnokauBath), Spasfon (ot spasme — crna3m + -fon, ot fonction
— ¢yukuus), Efferalgan (ot effet — sddekr + algan — Bo3mokHO, oT analgésique). B pycckux Ha3BaHUSX uvallle
aKTya/lu3WpyeTcss CB3b C OPraHOM-MHILIEHBI) WM MexaHu3MoM JelictBus: PamoruguH (61o0katop He-perjenTopoB),
IMaHkpeatyH ((epMeHT MOMKeNy0UHOM >Kese3bl), LlepedposusuH (0T mat. cerebrum — mo3r), Kapauomaraun (ot cardio —
cepale + magnil — or magnésium). 3To oTpakaeT pa3nuuve B KOMMYHHUKATHBHBIX CTpATerdsix: OPHEHTMPOBAaHHOCTH Ha
nanyeHTa BO  (paHLY3CKOW JIMHTBOKY/JBTYpe (CO3JaHMe TMO3WTMBHBIX —accouuauuii, Komdopt, obneryeHue) wu
OPUEHTHPOBAHHOCTL Ha MpodeccuoHasa B PyCCKOW JIMHIBOKY/BTYpe (TOUHOE yKa3aHhe MeXaHW3Ma JleMCTBHSI WM OpraHa-
muienn). Kak cripaBegyvBo 3amevaroT JK. Pyapuk u K. CuoHuUC, «BBIOOD CeMaHTUYeCKOW CTpaTervy Npy CO3[JaHUU TOPTrOBOTO
HalMeHOBaHUs JIeKapCTBa HanpsIMyl0 CBfi3aH C Ky/JIbTYPHbIMM YCTaHOBKaMH LieJIeBOM ayAUTOPUU: B OFHUX Ky/bTypaX akLeHT
JlelaeTcs Ha TepareBTUYecKoM 3¢ deKTe, B IpPyTUX — Ha SMOL[MOHATBHOM Bocripustum» [11, C. 112].

[TpoBen€HHBIM CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKUH aHa/|3 T03BOJISIeT MePeiTH K JIMHIBOKY/IbTYPOJIOTMUeCKON MHTepIpeTanuu
BbIsIBJIeHHbIX pa3inunii. Kak oTMeuaer B.A. MacnoBa, «IMHIBOKY/IbTYPOJIOTMUECKUI MOAXOA, TO3BOJSIET pacCMaTpyBaTh
SI3BIKOBBIE eIMHUL{bI KaK perpe3eHTaHThbl KY/IBTYDHBIX CMBICJIOB U LIEHHOCTHBIX yCTaHOBOK» [4, C. 28]. B nmpumeHeHnn K
MEJULMHCKOH OHMMHMH M OTOHMMHM 3TO O3HAuaeT, UTO BbIOOp OMpeJe/éHHOW MOJeIM HOMUHALMK OTPaXkKaeT ITyOHHHbIe
Ky/IbTYPHbIe IIpe/iIiouTeHust Ipode CCUOHAILHOTO Co001jeCTBa.

BorbInas ycTOHYMBOCTD SMIOHMMOB BO (PPaHITy3CKON MeULMHCKON TEPMHUHOJIOTHH CBU/IETE/ILCTBYET O Oosiee TperneTHOM
OTHOIIIEHUH K HCTOPUUECKOMY HayuyHOMY Hac/le/iiio U UHAUBUAYaAbHOMY BK/afy nccienosareseil. Kak ormeuaer ®. I'ofieH B
cBoeli paboTe 10 COLMOTEPMHUHOJIOTHH, «(ppaHLy3cKasi MeAULIMHCKasi TEPMUHOJIOTHSI COXPaHsIeT STIOHUMBI KaK JIaHb YBayKeHHsI
MEepBOOTKPHIBATE/ISIM, UTO COOTBETCTBYyeT 0OIell Ky/JIbTypHOM yCTaHOBKe Ha coxpaHeHue Tpaguium» [9, C. 89].
Pycckosi3pluHOe MeIULIMHCKOe COOOIecTBO, HAaNpOTUB, B GOJbILel CTereHd OPUEeHTHPOBAHO Ha IobasbHbIE CTaHAAPTHI U
JlerepCOHNU(GULIMPOBaHHY0, JIOTHUHYIO K/IaCCU(UKALMIO, UTO OTPakaeT YCTaHOBKY Ha CTaHZAAPTH3aLMI0 U YHU(PUKALHIO.

AHanmu3 OTOHHUMHMM TIOKasaa, 4To (paHlly3cKhe KOMMepuecKve Ha3BaHMSI B Oofbliell CTeleHW OpHWeHTHUPOBaHbI Ha
BOCIIpHUATHE KOHEUHOTro NoTpebuTesns (TalyeHTa), co3laBasi O3UTHUBHBIE accolipaliuy (koMdopt, obseruenue, 6e301acHOCTS).
Pycckue Ha3BaHUs Yallle COXPAHSIOT CBSI3b C HAYYHOM, XMMHUeCKOH WM (hapMakoj0ruueckoll HOMEHK/IaTypo, UTo oTpakaeT
OpHMEHTALIMIO B TIEPBYI0 ouepe/ib Ha MpodeccuoHalbHOe COO0IIeCTBO (TOYHOCTh, HAYUYHOCTh, MEXAHU3M JiekcTBus). JaHHOoe
pasynuue, ro-BUAUMOMY, CBS3aHO C Pa3HbIMH MOZE/SIMH 3[paBOOXpaHEHUs] U Pa3HOM CTeleHbI0 BOBEYEHHOCTH MaljlieHTa B
TIpoLiecc NMpUHATHUS pelieHui B Poccuu 1 Bo dpanryu.

[IpsiMmoe 3aMMCTBOBaHHe TepMHUHOB BO (paHIy3CKOM si3blke (HampuMmep, pneumonie, gastrite), B OTId4YMe OT
KaJIbKUPOBaHUs B PYCCKOM (BOCIa/ieHHe JIETKUX HapsiAly C MHEBMOHMEH), CO3AaéT MeHBLINE Oapbep [/ WHTerpaLyyd HOBOU
ME>KAYHapOJHOM JIEKCHKH B MPOgeCcCHOHaNbHBIN AUCKypc. OfHAaKO, KakK TOKa3aHO BbIe, 3TO pa3/iMude TakKe OTpakaer
pasHble JIMHIBOKY/IBTYPHbIE YCTaHOBKU: (DpaHIly3CKUH sI3bIK IIpeAIIounTaeT MPSAMYI0 a[anTarjdio, pyCCKUA — omucaTesbHOe
Ka/IbKUPOBaHUe, UTO COOTBETCTBYeT OOIell TUIOJIOTMYeCKOW XapaKTepPUCTHKe PYCCKOrO $3blka KaK si3bIKa C pa3BUTOM
CUCTeMOM C/I0BooOpa3oBaHus U KanbkupoBaHus [5, C. 156].
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3ak/iroueHue

ITpoBenéHHOE WiCCIeJOBaHMe TTO3BOJISIET CHOPMYTMPOBATh CIEAYIOIIE BEIBO/IBI:

1. ComocTaBUTe/NbHBINA aHAIW3 MEIUIMHCKOW OHUMWUA W OTOHMMHHM B PYCCKOM U (DPaHIy3CKOM SI3bIKAaX TTOATBEPIUI
HCXOHYIO THUTOTE3y O HAJIMUWUKM CUCTEMHBIX Pa3/MUUi, 00yC/IOBJIEHHBIX He TOMBKO CTPYKTYPHBIMUA OCOOEHHOCTSIMH SI3BIKOB,
HO Y ITyOUHHBIMU JIMHTBOKY/IETYPHBIMU (haKTOPaMHU.

2. HecMoTpsi Ha MOIIHBIE TIPOLIECCHI I100any3alud M CTaHJAPTHU3alUM, HAllMOHANIbHbIE TEPMUHOCUCTEMbI COXPAHSIOT
CBOIO crielurKy, 0c0OEHHO B BOCIPUMMYMBBIX K Ky/JIbTYDHOMY KOHTEKCTY 30HaX OHMMHUM U OTOHMMHU. DpaHily3ckas
TEPMHHOCHUCTEMA [JIEMOHCTPUPYET OOJBbIINI KOHCEpPBATH3M, MAlJMEHTOOPUEHTUPOBAHHOCTh U CBSI3b C UCTOPUYECKOM
TpaJMiiuel, TOrJa Kak pycckas — 0osiee BbIDOKEHHYIO TEH/EHIMI0 K CTaH/apTU3al[iy, HayKOOPUEHTHUPOBAHHOCTb U
aJanTUBHOCTb K MeXAyHapOAHbIM HOPMaM.

3. BoisiBjieHHbIe CTPYKTypHbIE pa3/iduMsi, BK/IKOUas MOJeNU STMOHUMHUYECKUMX U ITHOJIOTHMYeCKWX HOMHHALMM, a Takxke
cTpaterud (OPMUPOBAaHUS KOMMEpUECKHX Ha3BaHUM, WMEIOT HEMOCpEeJCTBEHHOE 3HaueHWe [jiss TEeOpUH MeAUI[UHCKOU
TePMUHOJIOTUU, TEPMUHOBE/IEHHS Y JIMHI'BOKYJ/ILTYPOJIOTUHU.

4. TlomyuyeHHble pe3y/bTaTbl MOTYT OBbITh TPUMEHEHbI B TIPAKTUKE MEJULIMHCKOTO TIePeBOla U MEXXKY/IBTYPHOU
KOMMYHUKAI[UU: TIepPeBOJUMK J0/DKeH He MPOCTO HaXOAUTh SI3bIKOBbIE SKBHUBA/IEHTHI, HO U YUUTHIBATH KY/IBTYPHYIO HarpysKy
TepMHHa — HamnpyMep, NPUHUMAaTh pellleHre O COXPAHEeHWM STMOHMMAa WM 3aMeHe ero Ha 3THOJIOTMUeCKWN TepMUH B
3aBMCUMOCTH OT afipecara W »KaHpa TeKCTa.

[TepcrieKTUBBI JanbHEMIIMX WCCAEOBAaHUM CBsi3aHbl C pacllMpeHueM KOpryca H3ydyaeMbIX JIeKCUUeCKUX eJUHUL]
(BK/IIOUEHHE aHAaTOMMYeCKMX SIIOHMMOB, Ha3BaHUM MeJULMHCKUX WHCTPYMEHTOB), a TakXe B TpPOBeJeHUH
COLIMO/IMHTBUCTUYECKUX UCCeJOBaHUM [I7Is OTIpe/ie/ieHrsl BOCIIPUSITUSI pa3HbIX TUTIOB HOMUHALIUA CaMUMH HOCUTEJISIMU si3bIKa
— BpauaMu U MalyeHTaMHu.
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